
 
 

 

MENU SÃO VALENTIM 
14 de Fevereiro de 2023 

 
Pão de Mafra, Tostas Saloias, Manteiga de Ovelha e Húmus de Beterraba 

Regional Bread, Toasts, Sheep’s Butter & Beetroot Hummus 

 
Camarão Tigre marinado com Leite de Coco, Malagueta e Gengibre 

Marinated Tiger Prawn with Coconut Milk, Chilli & Ginger 
 

Pink Affair Cocktail 
 

 
*** 

Risoto de Vieiras, Espargos Verdes e Champanhe 
Scallops risotto, green asparagus & champagne 

 

Verdelho O Original, Açores 
 

 

*** 
Novilho assado, Batata confitada, Foie Gras caramelizado sobre Brioche e molho de Vinho da 

Madeira 
                   Roasted Beef, Potato Confit, Caramelized Foie Gras, Brioche & Madeira Wine Sauce 

 

Monte D’Oiro Lybra Syrah, Lisboa 

 
 

*** 
 Black Velvet, Sorbet de Líchia e Framboesa Desidratada 

Black Velvet, Lychee Sorbet & Dried Raspberry 
Porto Vallado LBV, Douro 

 

 

*** 
Café e Petit-four 

Coffee & petit four 
 
 
 
 
 

€ 75 por pessoa (bebidas incluídas) 
€ 75 per person (drinks included)



TERMOS E CONDIÇÕES |TERMS AND CONDITIONS: 
 

APÓS CONFIRMAÇÃO DE DISPONIBILIDADE, A MESMA É VÁLIDA PELO PERÍODO MÁXIMO DE 24H, DURANTE O QUAL DEVERÁ SER 
EFETUADO O PRÉ-PAGAMENTO NA SUA TOTALIDADE. APÓS ESTE PERÍODO, CASO O PAGAMENTO NÃO SEJA EFETUADO, A RESERVA 
FICA ANULADA. 
AFTER AVAILABILITY IS CONFIRMED, IT IS VALID FOR A MAXIMUM PERIOD OF 24 HOURS, DURING WHICH FULL PREPAYMENT MUST BE 
MADE. AFTER THIS PERIOD, IF PAYMENT IS NOT MADE, THE RESERVATION IS CANCELLED. 

 
AS RESERVAS TÊM UM PERIODO DE TOLERÂNCIA DE 15 MINUTOS. APÓS ESTE PERÍODO A SUA MESA PODERÁ JÁ NÃO ESTAR 
DISPONÍVEL. 
BOOKINGS HAVE A TOLERANCE PERIOD OF 15 MINUTES. AFTER THIS PERIOD YOUR TABLE MAY NO LONGER BE AVAILABLE. 

 
OS CANCELAMENTOS SÃO REEMBOLSÁVEIS ATÉ 48 HORAS ANTES DO EVENTO. APÓS ESTA DATA, QUALQUER CANCELAMENTO NÃO 
SERÁ REEMBOLSÁVEL. 
CANCELLATIONS ARE REFUNDABLE UP TO 48 HOURS PRIOR TO THE EVENT. AFTER THIS DATE, ANY CANCELLATIONS WILL BE NON- 
REFUNDABLE. 

 
O CLIENTE DEVE INFORMAR PREVIAMENTE O RESTAURANTE SOBRE QUALQUER ALERGIA E/OU INTOLERÂNCIA ALIMENTAR, SENDO 
QUE O RESTAURANTE NÃO SE RESPONSABILIZA POR QUALQUER SITUAÇÃO QUE NÃO TENHA SIDO PREVIAMENTE COMUNICADA. 
CLIENTS MUST INFORM THE RESTAURANT ABOUT ANY ALLERGY OR/AND DIETARY RESTRICTION IN ADVANCE. THE RESTAURANT IS NOT 
RESPONSIBLE FOR ANY PROBLEM THAT MAY OCCUR RESULTING FROM ANY SITUATION NOT DISCLOSED IN ADVANCE. 

 
O RESTAURANTE RESERVA O DIREITO DE DISPOR OS LUGARES NA SALA DE ACORDO COM O ESPAÇO, DIMENSÃO DOS GRUPOS, ORDEM 
E NÚMEROS DE RESERVAS, BEM COMO A NECESSÁRIA ORGANIZAÇÃO DO SERVIÇO. 
THE RESTAURANT RESERVES THE RIGHT TO ARRANGE THE SEATS IN THE ROOM ACCORDING TO THE SPACE, SIZE OF THE GROUPS, 
ORDER AND NUMBERS OF RESERVATIONS, AS WELL AS THE NECESSARY ORGANIZATION OF THE SERVICE. 

 

OS PREÇOS INDICADOS SÃO POR PESSOA, E INCLUEM IVA À TAXA LEGAL EM VIGOR. 
PRICES INDICATED ARE PER PERSON AND INCLUDE VAT. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

O HOTEL NÃO DISPÕE DE ESTACIONAMENTO. ACONSELHAMOS QUE SE DESLOQUE ATÉ NÓS ATRAVÉS DOS MEIOS ALTERNATIVOS. 
THE HOTEL DOES NOT OFFER PARKING. WE SUGGEST YOU FOLLOW ALTERNATIVE WAYS OF TRANSPORTATION. 

 
 
 

Para efectuar a sua reserva contacte: 
To make a reservation please contact: 

 

+351 219 016 800 
+351 961 844 248 

 
preal@memmohotels.com 
cafe.preal@memmohotels.com 

 

R. Dom Pedro V, 56 J, 1250-094 Lisboa 
 
 
 

Esperamos recebê- lo(a) em breve. 
We hope to see you soon. 
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